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吉林省社会科学院藏«五音通韵»考论

秦 曰 龙
(山东大学 文学与新闻传播学院,山东 济南２５００１４;吉林大学 文学院中国文化研究所,吉林 长春１３００１２)

摘　要:吉林省社会科学院图书馆收藏一部«五音通韵»,为抄本,是日本国藏韵图韵书配合本、台湾省

藏韵图抄本之外«五音通韵»等韵图的第三种存世文本.惜乎其收藏者信息及传抄时间不能确定.以新见吉

藏本为工作底本,主要校勘以日藏本、参之以台藏本,从凡例内容、韵图格式、韵图列字等方面比较三种韵图之

异同,可以探测三者之间的传播、流布关系.
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笔者自２００５年由«五音通韵»开始研究汉语音韵学,共研读过两种版本.其一是藏于日本国东

京市庆应义塾大学永岛荣一郎文库的韵图韵书配合本,可称为全本,本文称为日藏本;第二种是赵

荫棠氏藏书之一,今存台湾省台北市台湾师范大学图书馆特藏室,是单纯韵图的抄本,本文称为台

藏本.２０１４年１２月５日参加吉林省第十届社会科学成果奖颁奖大会之际,笔者拜访吉林省社会

科学院图书馆古籍部,得见«五音通韵»的第三种文本,是韵图抄本,本文称为吉藏本.当时«社会科

学战线»杂志社的焦宝博士陪同访问,初丽副馆长热情接待,笔者得以拜读此书,进行了初步研究.

小文拟以该新见吉藏本为研究对象,从自然面貌、凡例内容、韵图格式、韵图列字等方面展开论述,

比较其间之异同,蠡测该版本与其他两种存世文本的源流关系.

一、吉林省社会科学院藏«五音通韵»的自然面貌

(一)吉藏本版式体例

该书规格:长２４．２厘米、宽１４．４厘米、高约４厘米,右侧白丝双线骑马装订.封面、封底无题

字,书首衬白页两叶四面之后,全书内容依次是“五音通韵序”二叶三面①、“凡例八则”计二叶四面、
“十二摄”与“十九字母名”半叶一面、“五音配合所属总诀”(附西江月词一首)半叶一面、“指掌定位

之图”半叶一面、“字母五音所属”半叶一面、“韵目指掌之图”与“寄入声例”“校唇音例”一叶两面、
“五音通韵等韵图”题签半叶一面、等韵图十二张每摄一图各占两面共十二叶二十四面,最后半叶一

面为“指掌传音取字法”.封底之前留有衬白页一叶两面.其整体内容与台藏本韵图、日藏全本韵

① 两叶本为四面,第四面为白,只录有内容者.下文同此.
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图部分基本一致.台藏本书名«五音通韵»依惯例题签于封面左上角,日藏本首页左上角题签为“五
音通韵卷一心摄 目录”.

(二)吉藏本索书号等其他信息

吉藏本«‹五音通韵›序»首页天头处有数字两组:００７２５０和００４３１３,后者被横线划掉.翻检全

书在书尾内封图书信息卡袋里发现了二者的具体所指,００７２５０是吉林省哲学社会科学研究所图书

馆的索书号,毛笔著录信息为:“«五音通韵»,无名氏手抄本,函一册,索书号００７２５０.”而被该页划

掉的００４３１３则是东北文史研究所图书馆的索书号,钢笔著录信息为“书名«五音通韵»,(原)书号

１８３．１１６”,归放在“经􀅰小学􀅰音韵”中.封底前衬白页第二面左下角还有一签章填写信息一并录

下“册数１、定价４０”,上有７个红色印刷体字“中国书店□□□”,后三字着色太浅,难以辨识.
(三)吉藏本抄写或收藏时间析测

该抄本不著抄手姓名、亦没有跋记之类的说明文字,抄写时间不能确定,抄自何本亦无交代.

李零先生曾经说过:“墓葬年代只能确定简书的时代下限而无法坐实成书年代和抄写年代.”①就古

籍抄写而言更是如此.佚名古籍的成书年代难以考订,其佚名抄本年代的推知更是难上加难,即使

是晚近时代抄本年代的推断也相当不易.如果某部书籍的成书年代可以大致确定,只能告诉我们

抄写该书的时代上限,而不能准确推知后世所见佚名抄本的抄写年代.在考察日藏全本«五音通

韵»的成书年代时,我也只是根据内证外因做出了“成书不会早于雍正二年(１７２４年)”的大致推

断[１].吉藏本«五音通韵»等韵图钤有印章６枚,能够透漏出某些信息,依序析测如下.
(１)«‹五音通韵›序»首页右下依次盖有印章四枚:“东北文史研究所藏书”“煜宇之鑈”“映月堂

珍藏”“吉林省哲学社会科学研究所藏书之印”.详见图１Ｇ１.

吉林省社会科学院组建于１９７８年１０月,前身是中共吉林省委创建于１９５８年的中国科学院吉

林省分院哲学社会科学学组(设哲学、历史、语言文学、经济、教育、法学六个研究所,１９６１年调整为

吉林省哲学社会科学研究所)和中共中央东北局创建于１９６１年的东北文史研究所.

１９５９年冬,周恩来总理视察东北时在哈尔滨干部大会上提到,由于历史的原因导致“东北文化

落后,文风不盛,人才甚少”,还说“行有余力,则以学文”,可能的话要补上这个缺陷[２].１９６１年初,

中共中央东北局委托吉林大学副校长佟冬先生筹建东北文史研究所,成为“独立于国家高等教育与

科研院所系统之外,集讲授经典与学术研究于一身”的“国学书院式学府”[３].为了教学需要,东北

文史研究所图书馆馆长张复先生在１９６２年至１９６５年三年间奔波于长春和上海、杭州等地,访购图

书２０多万册,其中线装古籍占多数.东北文史研究所１９６１、１９６２、１９６５年三个暑期分三批从北京

大学、中国人民大学、吉林大学、南京大学、复旦大学、北京师范大学、四川大学、辽宁大学等著名学

府招收应届毕业生,自１９６２年７月至１９６６年５月书院式管理,五年里,培养了９５名人文社会科学

领域里的青年才俊.

１９６６年,两个研究所的发展遭到“文化大革命”的冲击,于１９６９年２月同时解散.１９７２年,中
共吉林省委以原吉林省哲学社会科学研究所和东北文史研究所部分人员为基础,合并恢复了吉林

省哲学社会科学研究所[４].当然,直到粉碎“四人帮”后,研究工作才得以真正开展.
“东北文史研究所藏书”章和“吉林省哲学社会科学研究所藏书之印”,说明该韵图抄本至迟在

１９６２－１９６５年间便入藏东北文史研究所,收录吉林省社科院的时间为１９７８年.
(２)凡例首页右下角一枚“玉宇之尔(璽)”.详见图１Ｇ２.
(３)十二幅等韵图起首之前页版心居中竖写“五音通韵等韵图”七字,右下方自上而下盖有印章

两枚:“玉宇长寿大利”“映月堂珍藏”.详见图１Ｇ３.

① 转引自余瑾«上博藏简(一)讨论会综述»,简帛研究(http://www．bamboosilk．org/index．asp),２００２年１月１日.



　　　　　　 　　　　　　

　　　　　　　　　　　图１Ｇ１　印章一　　　　　图１Ｇ２　印章二　　　　图１Ｇ３　印章三

(４)末页左下角两枚印章是“玉宇之尔(璽)”“我生庚申”.详见图１Ｇ２.
一般而言,考察藏书印章,可以大体推断古籍刊刻、抄写、入藏的时代,可以获悉该书经过何人或机

构收藏过[５],进而按图索骥地探查各家有无著录.综合来看,吉藏本所钤印章透露出了这样的信息:第
一,该书原为私家藏书,收藏者名或字号或堂/斋号当为煜宇或玉宇或映月堂,最有可能为前者,后来归

吉林省哲学社会科学研究所收藏;第二,原藏书者收藏该书时年纪已大;第三,该收藏者似为“庚申年”出
生,如果是近人,可能是生于１９２０或１８６０两个年份,而１８６０年的可能性更大.循着这些线索,笔者曾

查阅陈德芸«古今人物别名索引»、陈乃乾«室名索引»«别号索引»、毛春翔«室名索引拾补»、王鸿宾等«东
北人物大辞典»(第１－２卷)等工具书,可惜一无所获.

二、吉林省社会科学院藏«五音通韵»考订

本文以吉林省社会科学院藏抄本等韵图为工作底本,与日藏全本、台湾藏抄本比对校勘,综合

三种版本,凡是合于新见吉藏本者存之,其不合于吉藏本者或差错处不径自改正,而是以底本文字

为正,把问题详尽列出,所谓“备异同”,再详为辨正,尽可能在校对异同的基础上考订出是非曲直.
台藏本韵图来自日藏本韵图部分,故本文在考校时主要依据日藏本,个别地方参考以台藏本.诸多

差异之处分门别类列举如下:
(一)吉藏本版式方面存有差异

就版式来看,台藏本严格誊录日藏本,每页行数、每行字数,乃至于小字号双行排列注释文字、
行外添补字完全一致,但是吉藏本不同,变动很大,抄写悉以行文为主,不依原来版式.

１􀆰行文款式的调整,主要包括:(１)每页行数不固定;(２)每行字数不固定;(３)原来注释双行小

字号为正文字号,并以竖写的“()”标示.
台藏本版式与日藏本基本一致,即使是改字之抄写悉如旧[６].如吉藏本«序»中所有门法标注

全部由日台藏本的双行小字改为大字号行文,如正音凭切门、精照互用门、是广门等.这种版式方

面的调整不容小视,或许是吉藏本误抄原本的一种例证.从古籍整理角度来说,将注释小字改抄为

通行大字是一种错误,因为失去了所自版本的真实面目.

２􀆰“指掌定位之图”与“韵目指掌之图”页的版式.
吉藏本“左右手掌图”放置于版心中间,图之两侧串写相关说明文字.日藏本与台藏本同,两手

掌定位之图缩放,置于上半页,与说明性文字居下排列.

　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　图３Ｇ１　吉藏本韵目指掌定位图　　　　图３Ｇ２　台藏本韵目指掌定位图



３􀆰有否象鼻、鱼尾.
日藏本偶见象鼻、鱼尾,如日藏本“校唇音例”和“心摄韵图前半叶”版心版口处上象鼻为花口,有“五

音通韵”四字,单黑鱼尾下标明“韵目”字样,韵书正文卷一、卷二、卷三首叶都曾见,而吉藏本和台藏本象

鼻、鱼尾两者皆无.

４􀆰韵图版式调整.
吉藏本每摄一图,拆为对折页,每右半叶列九字母自阿至土母,较日藏本多一列,即日藏本将“土”母

诸呼韵图列字左移入左半页;吉藏本与台藏本右半叶左侧分增四呼名称,较日藏本而言,左右两页版面

更加对称.
(二)吉藏本抄写错讹之处颇多

１􀆰 吉藏本夺字

(１)夺单字,列举数例如下:
«序»页３右一行第２０字处夺“字”,应为“详里切,如洗字”,即“洗”字下日台藏本有“字”字.
«韵目指掌之图»右１行第６字、第１０字后都夺一“者”字,应为“韵摄十二,单摄者为阳,双摄者

为阴”.日台藏本均不夺字.
心摄韵图夫母撮口呼上声处○内夺一“粉”字,日台藏本为○粉,查日藏本韵书正文不收此字,当

为韵图虚列,吉藏本是.光摄韵图呼母开口呼上平声处夺一“ ”字,呼母合口呼上声处夺一“慌”
字;泰摄韵图呼母合口呼上平声处夺一“竵”字,应据日台藏本补出.果摄韵图粗母合口呼上平声处

空白,日藏本为“遳”字、台藏本为“侳”,日藏本韵书“遳”小韵下不收“侳”字;奴母齐齿呼入声处夺一

“逽”,日台藏本同;夫母齐齿呼入声处夺一“四”;夫母合口呼入声处“縛”夺一“○”,应为○縛贤摄韵图

阿母至土母齐齿呼夺入声○内虚列诸字,应补出,日台藏本为“○噎○纈○屑○結○怯○節○切○窒○鐵　”.
«指掌传音取字法»题名与台藏本同,比日藏本少一“诀”字:“指掌传音取字法诀.”
(２)吉藏本夺数字

«凡例»３页右２行下数第２字“乎”字前“骄”字后,夺“跷喉之牙音、居区喉之唇音,此谓以巽为

雷、以震属火可”２２字,日台藏本均有此２２字.少此数十字,文意难通,说明抄手不懂音韵学或者

抄后没有精心校对,粗枝大叶,不容原谅.
«凡例»３页右３行下数第７字“骄”前“开”后夺“口呼”二字,日台藏本均不夺,似为书手大意.
泰摄韵图左半叶左侧第二、三大框缺“开口呼”“合口呼”字样,应补齐.逍摄韵图右半叶第二大

框右侧“十一逍摄”下夺小字号“入声寄果摄”数字,应据日台藏本补齐.心摄韵图左半叶撮口呼处

“撮”字反切注释夺,日藏本为“子怯切”.
(３)吉藏本夺符号

光摄韵图夫母开口呼平上去声位置的空圈○中有点画,应为㊂,日台藏本一致.
泰摄韵图奴母齐齿呼上声处“奶”夺空圈○,据日台藏本应为“○奶”;逋母齐齿呼上声处“擺”夺空

圈○,据日台藏本应为“○擺”;模母合口呼去声处“賣”夺空圈○,据日台藏本应为“○賣”;模母合口呼下

平声、上声、入声处空圈○中有点画,据日台藏本应为“㊁㊁㊁”;逋母合口呼上平声、上声、去声、入
声处空圈○中有点画,据日台藏本应为“㊁㊁㊁㊁”;铺母合口呼下平声、上声、去声、入声处空圈○
中有点画,据日台藏本应为“㊁㊁㊁㊁”.

卦摄韵图模母合口呼下平声处“麻”夺空圈○,据日台藏本应为“○麻”;逋母合口呼上声处“霸”夺
空圈○,据日台藏本应为“○霸”.州摄韵图夫母开口呼上平声、下平声、上声、去声处空圈○中有点

画,据日台藏本应为“㊀㊀㊀㊀”.

２􀆰 吉藏本别字

«凡例»１页右２行上数第８字“僞”,据日台藏本应为“譌”.«御定音韵阐微»①卷四下平声疑母

① 李光地编纂、王兰生校看:«御定音韵阐微»,摛藻堂藏钦定四库全书荟要本,吉林出版集团有限责任公司影印,２００５年.下文

简称«音韵阐微».



一等为“讹”小韵:“«正韵»:谬也,舛也,化也,动也.«说文»作‘ ’,亦作‘偽’”.“譌”,«广韵»:“五
禾切,平戈,疑母”,是“讹”之繁体字“訛”的异体.“僞”,«集韵»:“吾禾切,平戈,疑母”,在“改变、变
化意义”上通“譌”,为异体关系.

«凡例»１页右２行下数第８字“吉”,据日台藏本应为“舌”;１页右４行下数第６字“士”,据日台

藏本应为“土”,形近而讹,抄写错误.该种现象颇多,为书手书写习惯笔形笔势不同所致.
«凡例»３页左２行下数第７字“行”,不通,应据日台藏本改为“引”.«音韵阐微»卷八上平声齐

齿呼十一轸韵喻母四等为“引”小韵:“矣忍切.○ «说文»:开引也.«集韵»:导也”.
«五音配合所属总诀»右３行上数第２字“高”应为“商”,“‘商’,徵音之所生也”,为“宫商角徵

羽”五音之一,日台藏本无误.
心摄韵图孤母开口呼上声处代表字“ ”,日台藏本为“ ”.«音韵阐微»卷五上平声开口呼十

三元韵见母一等为“ ”小韵:“«广韵»:古很切.«集韵»:举很切.今用歌垦切.○ «说文»:颊后也”.
两种字形为异体关系.为便于书写,省略形体,这符合文字历时演变趋向简化[７]８１的规律.再如行

摄韵图土母齐齿呼上平声处“ ”,与台藏本一致,而日藏本为“庭”;下平声处“ ”,与台藏本一致,
而日藏本为“挺”.前为手写俗体,后为正体,为异体关系.

心摄韵图铺母齐齿呼去声代表字“朮”,日台藏本为“ ”.日藏韵书卷一韵目代表字为“ ”:
“匹印切.麻片也.本作 .«说文»:分枲茎皮也.从屮,八像枲之皮茎也.麻枲等字,从此.«集
成»作汖,沿«五音集韵»之误.”«音韵阐微»卷十五入声四质韵撮口呼澄母三等为“术”小韵:“«广韵»
«集韵»:直律切.今从之,术韵.○ «广韵»:药名.«韵会»:山蓟也.«说文»作‘ ’”.“朮”,为“術”之
简化字“术”的同形字.«新旧字形对照表»中旧字形“朮⑤(三四笔为撇、竖弯钩,与中竖相离)”对应

新字形“术⑤(三四笔为撇、捺,笔端与中竖相接)”.吉藏本“朮”应改为“ ”.
果摄韵图卢母齐齿呼入声处 “咯”,日台藏本为“略”.«音韵阐微»卷十七入声齐齿呼十药韵来

母三等为“略”小韵:“«广韵»:离灼切.«集韵»:力灼切.合声力药切.○ «说文»:经略土地也.«集
韵»:智也,行也,要也,取也.亦姓”.吉藏本非,日台藏本是.

果摄韵图模母合口呼上声处“麽”,与台藏本一致,而日藏本为“麼”;模母合口呼去声处“麽”,日
台藏本为“磨”.«音韵阐微»卷九上声合口呼二十哿韵明母一等为“麼”小韵:“«广韵»:七果切.«集
韵»:母果切.今用姥夥切.○ «说文»:细也.«集韵»或作‘ □’”.«音韵阐微»卷十三去声合口呼二

十箇韵明母一等为“磨”小韵:“«广韵»:摸卧切.«集韵»:莫卧切.今用暮卧切.○ «广韵»:磑也.
«说文»作‘ ’”.两种字形均为“么”的繁体字形,互为异体.日藏本韵书卷四模母合口呼上平声小

韵首字为“摩”下收“磨”“麼”“麽”三字,且注明“麽”为“麼”之俗体.
行摄韵图土母开口呼上平声处“ ”,日台藏本为“鼟”.日藏本韵书卷五开口呼土母上平声小

韵首字为“鼟”:“他登切.鼟鼟,鼓声”,下不收“ ”字.而在卷五撮口呼卢母上声“陇”小韵所在书

页天头处添加“ 鏧,鼓声”数字.«汉语大字典»①不收“ ”字.吉藏本非,日台藏本是.
行摄韵图卢母合口呼上声列字为“栊”,日台藏本为“拢”.日藏本韵书该处代表字为“拢”:“力

董切.手揽也.持也.包也.束也.掠也.又拢略.亦作 ”,“栊”收在上平声“笼(卢红切)”小韵

中,义为“木栊.又槛也,养兽所.又牢也”.但在明清传世文献中“栊”不乏“梳拢”义的用法,如明

代汤显祖«紫箫记􀅰审音»“展纤蛾怯的轻寒,躭着春衫,略栊云鬟”.模母齐齿呼上声处“血”,日台

藏本为“皿”.日藏本韵书代表字为“皿”:“迷影切.器皿.又食器,盘盂之属”.显然,吉藏本为手

写之误,日台藏本“皿”当为正.
行摄韵图如母齐齿呼上平声处“扔”,日台藏本为“ ”.«音韵阐微»卷五下平声齐齿呼十庚韵

日母三等“仍”小韵下收“扔”字:“«广韵»:如乘切.«集韵»:如蒸切.今用日蝇切.”日藏本韵书卷五

“扔”收在下平声“仍”小韵中.吉藏本当为误抄.

① 本文所据«汉语大字典»为缩印本,汉语大字典编辑委员会编,湖北辞书出版社与四川辞书出版社联合出版于１９９６年.



泰摄韵图孤母合口呼上声处“拐”,日台藏本为“枴”,后者为“柺”之手写异体,前者为正体.日

藏本韵书小韵首字为“枴”,下收“拐”字,“拐”是“柺”的俗体字,«龙龛手鉴􀅰手部»:“‘拐’,俗,正作

‘柺’,老人杖也”.可见,文字在使用过程中,虽说简化笔画的力量强大,但是笔画的多少并不一定

与字形的正俗、繁简成正比.
泰摄韵图枯母齐齿呼上平声处“谐”,日台藏本为“揩”.日藏本韵书小韵首字为“揩”:“口皆切.

摩也.拭也.擦也”.“谐”,«广韵»:户皆切.平声皆韵,匣母.声母不同,吉藏本抄写错误.
泰摄韵图都母开口呼上平声处“ ”,日台藏本为“懛”.日藏本韵书该处“獃(都哀切)”小韵下

收有“懛(懛懛,失意貌)”字,其实在«广韵»中收在平声咍韵音为“丁来切”,是作为“懛”的同音替代

字来处理的.«汉语大字典»不收“ ”字.
泰摄韵图奴母开口呼入声处“捌”,日台藏本为“搦”,但是日藏本韵书该处不收字.«音韵阐微»

卷十五入声三觉韵孃母二等为“搦”小韵:“«广韵»:女角切.«集韵»:昵角切.今用尼岳切.○ «广
韵»:持也.”而“捌”«广韵»为“博拔”“百鎋”两入声音切,«集韵»为“必结”“笔别”两入声切.贤摄韵

图左半页顶第十一母“奴”误抄为“如”.贤摄韵图诸母齐齿呼去声处“古”,日台藏本为“占”.州摄

韵图书母齐齿呼去声处“ ”,日台藏本为“狩”.日藏本韵书收“狩”小韵:“舒救切.􀆺􀆺古与守

通”.逍摄韵图土母开口呼上平声处“叻”,日台藏本为“叨”.日藏本韵书收“叨”小韵:“土刀切.贪

也,忝也.叨滥也”.上述几例,皆为吉藏本抄写之误.
贤摄韵图初母齐齿呼上声处“謟”,日台藏本为“諂”,两者为异体关系,前者为“谄”之繁体字

“諂”的异体字,在«第一批异体字整理表»中被淘汰.
卦摄韵图阿母合口呼下平声处“姪”,日藏本韵图及韵书代表字、台藏本为“娃”:“五骅切.婴儿

曰娃子”.吉藏本误.
州摄韵图都母开口呼去声处“門”,日藏本韵图及韵书代表字、台藏本为“鬥”.«音韵阐微»卷十

四去声开口呼二十六宥韵端母一等“鬭”小韵下收:“«广韵»:都豆切.«集韵»:丁切.今用德切.两

士相对,兵杖在后,象之形.”吉藏本抄写笔误,应改之.
州摄诸母齐齿呼去声“咒”字,日台藏本均作“呪”,«音韵阐微»卷十四去声齐齿呼二十六宥韵照

母三等下:“«广韵»«集韵»:职救切,今用至宥切.○ «广韵»:咒,诅.«集韵»:本作祝或作詋、詶.”日
藏本韵书小韵代表字为“呪詋”异体并列:“职救切”.三种字形为异体关系,吉藏本是.

位摄韵图都母合口呼上声处“ ”,日台藏本为“ ”.«音韵阐微»卷八上声合口呼十贿韵端母

一等:“«广韵»:都罪切.«集韵»:覩猥切.今用覩腿切.○ «说文»:磊 ,重聚也.«广韵»:木实垂

貌.”日藏本韵书代表字为“ ”:“都猥切”,注释与«广韵»«说文»同.位摄韵图如母合口呼上平声处

“ ”,日藏本韵图及韵书代表字、台藏本为“蕤”.吉藏本抄写错误,应改之.
逍摄韵图阿母开口呼上平声处“熫”,日台藏本为“爊”.日藏本韵书小韵首字是 “爊”;“乌刀

切.煮也.温也.煨也”.«汉语大字典»不收“熫”字.
逍摄韵图枯母开口呼入声处“○胳”,日台藏本为“○恪”.
逍摄韵图阿母开口呼下平声处“教”,日台藏本为“敖”.日藏本韵书小韵首字为“敖”:“五劳切.

游也,从出放,会意.”«音韵阐微»卷四下平声开口呼三肴韵见母二等“交”小韵收“教”字:“«广韵»:
古肴切.«集韵»:居肴切.今用皆敲切.○ «广韵»:效也.«集韵»:令也”.«音韵阐微»卷四下平声

开口呼四豪韵疑母一等为“敖”小韵:“«广韵»:五劳切.«集韵»:牛刀切.今用莪劳切.”粗母开口

呼下平声处“贾”,日台藏本为“曹”.日藏本韵书代表字“曹”:“才劳切.狱之两曹,断狱事者也.又

局也,辈也,众也,群也.同事曰曹.又姓.”«音韵阐微»卷七上声合口呼七虞韵见母一等“古”小韵

下收“贾”:“«广韵»:公户切.«集韵»:果五切.今用姑五切.○ «说文»:贾市也.«韵会»:行卖曰商,
坐贩曰贾”.«音韵阐微»卷四下平声开口呼四豪韵从母一等为“曹”小韵:“«广韵»:昨劳切.«集
韵»:财劳切.今用慈敖切.”声韵皆不同,吉藏本不该抄错.

逍摄韵图奴母齐齿呼入声处“○若”,日台藏本为“○逽”.



支摄韵图苏母撮口呼上声处“ ”,日台藏本为“諝”.日藏本韵书“胥(相居切)”小韵下收异体

字“諝 (有才智也,亦作胥)”.
支摄韵图枯母齐齿呼去声处“器”,日台藏本为“噐”,异体关系,前正后俗.日藏本韵书代表字

为“器”,下收“噐”字.
支摄韵图租母齐齿呼去声处“ ”,日台藏本为“祭”.日藏本韵书“祭”小韵:“子计切.祭祀,奠

也.至也.祝也.察也.荐也.从示从又持肉 ,偏旁肉字”.租母撮口呼上声处“ ”,日台藏本

为“齟”.日藏本韵书收“龃”小韵;“子语切.龃龉,齿不相当也.”奴母撮口呼上平声处“袽”,日台藏

本为“ ”.日藏本韵书代表字为“袽(女余切)”,不收“ ”字.
支摄韵图模母合口呼上平声处○,据日藏本韵书应替换为“摸(莫乌切.以手摸也)”字,台藏

本、日藏本韵图亦应补出.
支摄韵图模母合口呼下平声处“ ”,日藏本韵图及韵书代表字、台藏本为“模(莫胡切)”,韵书

里不收“ ”字.
支摄韵图诸母撮口呼上声处“王”,日台藏本为“主”,日藏本韵书代表字为“煮(章暑切)”,下收

中古来源不同的“主(之乳切)”“炷”“ ”三字.吉藏本抄写笔误.

３􀆰 吉藏本抄串行

«凡例»４页右４行尾“金在心摄”四字在右５行第６字“字”后,文意方通.日台藏本无此讹.

４􀆰 吉藏本涂改之处

«序»１页左２行上１０字“韵”字、３页左２行上５字的“辨”字,为径直涂改;«凡例»３页右２行上

９字“属”字起笔第３画、４页左１行下３字“余”起笔之“丿”皆涂改而为.
(三)吉藏本行文风格的特点

考察古书的年代问题,书籍本身的形制行款、所用书写文字及语言都是推论判断的证据,只是

书籍刊刻以来尤其是明清以来古书本身形制特征并没有出现实质性变化,而囿于等韵图的特殊性

质,抄手也很难加入代表自身时代的特殊性的语言,致使凭借语言来断代的手段难以发挥作用,故
而只剩下了文字形体这一要素可以利用.因此,笔者主要关注文字书写及字体特征的差异问题,来
谨慎排查于中隐藏的某些信息.该抄本韵图以楷书行文,字迹清秀、隽永、连笔多多,书写行文流

畅,草书飞舞之处甚为常见,多用俗体字、简体字.
(１)繁简或正俗字体之别,如門/门,部首为“門”的全部用改为简体字形“门”,如“聞/闻”;所有

的“屬”全写作简体字“属”;所有的含有“侯”部件的字如“喉”全写作“ ”,“矦”“侯”异体关系,前俗

后正.上述字形之别,可类推.其他如:
«凡例»１页右２行上第３字“点”,日台藏本为“點”;３页右１行下数第９字“攷”,日台藏本为

“考”,二者异体关系,前俗后正;３页左第２行下二三字“详谓”,日台藏本为“詳謂”;４页右３行下

数第１２字“ ”,日台藏本为“讀”;«五音配合所属总诀»右１行“绳”,日台藏本为“繩”,全为繁简字

体关系.
光摄韵图孤母合口呼上声处“广”,日台藏本为“廣”.然而现今通行规范简体字“广”与繁体字

“廣”并非一一对应关系,不能简单地画等号.«音韵阐微»卷九上声合口呼二十二养韵见母一等为

“廣”小韵:“«广韵»«集韵»:古晃切.今用古慌切.○ «说文»:殿之大屋.«集韵»:阔也”.«音韵阐微»
卷十上声齐齿呼二十八琰韵疑母三等为“儼”小韵下收“广”字:“«广韵»因巖为屋.”“«广韵»:鱼掩

切.«集韵»:鱼检切.今用拟险切,借用拟俭切”.此类现象较为普遍,后来者不能忽视.
光摄都母开口呼上声处“党”,日台藏本为“黨”;光摄韵图土母开口呼上声处“傥”,日台藏本为

“儻”.«音韵阐微»卷九上声齐齿呼二十二养韵端母一等为“黨”小韵:“«广韵»:多郎切.«集韵»:低
郎切.今用朵榜切.○ «说文»:不鲜也.«广韵»:辈也,美也,累也.”下收“党”字:“«韵会»:党项虏名.
又姓”;“儻”字:“«集韵»:助也.一曰倜儻,桌异貌”.同页透母一等为“矘”小韵收“儻”字:“«韵会»:
倜儻,卓异貌.又异也.或然之辞也.或作‘黨’”.两种字形为异体关系,具有不同的义项与通行



范围,“党”本为俗体,汉字简化后将“黨”简化为“党”,成为通行规范字形.
位摄韵图呼母合口呼下平声处“囬”,日台藏本“回”,前为俗体后为正,其分野最早见于唐代颜

元孙的«干禄字书»:“囬、回,上俗,下正”,正体“回”,成为今天的通行规范字.
(２)吉藏本异体字

«序»３页左２行上数第十字“ ”应为“等”、第１１字“強”应为“强”.从“強”部件者皆为“强”.后者

为异体,前者是正体,今为规范汉字,可类推.此类替换,全文存有数处,如“强力\強力”.
«凡例»１页右２行上第５字“沿”,日台藏本为“ ”.«音韵阐微»卷四下平声撮口呼一先韵喻

母四等“缘”小韵下收“ ”字头:“«说文»:缘水而下也.«左传»:沿汉泝江.”几句话中异体字形两

现,两种字形为异体关系.“沿铅船”三字在韵书如«广韵»«集韵»中都有从公的写法,只是后来并不

通行.这说明文字演变时简化的力量是具有一定的限度的,要避免混淆,不能与现行字冲突.４页

左１行上第１字“即”应为“ ”.«五音配合所属总诀»右１行“脾”,日台藏本为“ ”.
心摄韵图如母齐齿呼去声处“刄”,日台藏本为“刃”.«新旧字形对照表»中旧字形“刄”:三画,

第三笔为捺,与部件“刀”相交,对应的新字形“刃”,三画,第三笔为点,与“刀”部件分离,所属字形可

类推.
别摄韵图奴母齐齿呼入声处“湼”字,日台藏本为“涅”.«音韵阐微»卷十六入声屑韵撮口呼泥

母四等为“涅”小韵:“«广韵»:奴洁切.«集韵»:乃洁切.今用溺齧切.屑韵”.两者为异体关系,前
为俗体后为正体.贤摄韵图奴母齐齿呼入声处“湼”,日台藏本为“涅”,二形异体关系,前俗后正.
日藏本韵书卷二别摄奴母齐齿呼入声收“涅”小韵:“奴洁切.水中黑土也.又水名.«水经注»:涅
水出涅阳县.俗作湼”.

别摄韵图如母齐齿呼入声处“ ”字,日台藏本为“熱”.贤摄韵图如母齐齿呼入声处“ ”,日台

藏本为“熱”;日藏本韵书卷二别摄如母齐齿呼入声收“熱”小韵:“如列切.温也.又炎熱、暑熱.
«释名»:熱,爇也,如火所烧爇也.”本文写作“ ”.

果摄韵图逋母齐齿呼入声处“剝”,日台藏本为“剥”.
泰摄韵图孤母开口呼去声“溉”,与台藏本同,日藏本为“ ”;枯母开口呼去声“慨”,与台藏本

同,日藏本为“ ”.明清古籍中两种异体字形非常普遍.如«音韵阐微»卷十二上声开口呼十一队

韵见母一等“槩”小韵下便收“溉”“慨”等字.
不过,利用文字因素研究古书文本抄写年代,都只能得到“相对而非绝对”的结论,故而无论证

据有多少、多强,我们所能做的只是“尽最大可能逼近真实”,而且“正俗”“繁简”都是历史的概念,不
同的时代、时期“俗正”各异、“繁简”不同,需要动态科学地认识“正体”与“俗体”、“繁体”与“简体”等
等文字字体、特征之间的关系,不能绝对化.

(四)吉藏本“指掌传音取字法”下注释“羡余”问题

吉藏本“指掌传音取字法”下多出注释“原为歌诀后改为法”数字.查看日藏全本,称之为“指掌

传音取字法诀”,而台藏本则漏掉了“诀”字.吉藏本像是抄自台藏本,而这句注释,不像是书手的评

论,似乎应该找到“取字法诀”之本源,校核之.

三、三种«五音通韵»等韵图之关系

研究古籍版本时,不仅仅要考察某种文献在各个时代的刻本、抄本、批校本情况,还要将诸多版

本收集起来,仔细校勘,探究哪种版本优良乃至为善本,哪种是劣本、恶本[８],这些版本之间到底有

什么样的源流关系,将文献置于其版本源流脉络中历时考察,才能得出更为合理、完善的结论来.
就笔者所见«五音通韵»等韵图三种版本而言,日本庆应义塾大学藏韵图韵书配合全本当为祖

本,而台湾师范大学藏韵图本应该是抄自日藏本,而且是保留较多原本真实面貌的严谨抄本.作为

等韵化韵书纲领的韵图,具有便捷实用性,台藏本在２０世纪４０年代被魏建功等先生带往台北,成
为台湾光复后制定国音标准、推行国语的重要参考文献[６].而新见吉林省社会科学院藏韵图本似



乎也是抄自日藏本,这从«指掌传音取字法»下的小字号注释文字的“相似”特性就可以看得出来.
它与台藏本的关系似乎也较为紧密,但应该晚于台藏本.吉藏本和台藏本对日藏本的韵图做了不

小的调整,版式内容显得更为对称.尽管信息缺失,该新见本的抄写时间、收藏者名姓都不能明确,
但是抄写时间的下限肯定不会晚于２０世纪４０年代,具体而言,应该不会晚于１９４１年.吉藏本入

藏吉林省社会科学院的前身东北文史研究所的时间,应该是在１９６２年至１９６５年的某一天.至于

日藏本和吉藏本之间有否直接抄写或承传关系,就目前掌握信息来看,还不能做出准确、肯定的判断.

四、余　论

第一,吉藏本作为第二种韵图形式的抄本存在,至少说明«五音通韵»并非海内孤本,乏人问津,
而是具有一定的社会应用价值的,在传播学意义上具有一定的历史、共时影响力.吉藏本能够补充

既往研究的文献依据,需要继续寻找是否还有其他版本或流传样式存世.
第二,传抄刻印古书,有时要对文字形体与书写风格做出某些些调整,以适应当时的习惯,所以

书籍的传抄刻印过程也是文字不断“当代化”[７]７９的过程,真实反映出了文字发展演变的历史,给后

来者留下了探究其本来面目的蛛丝马迹.当然,从书法风格与行文格式、纸张材料等角度确定版本

的著作年代还只能得出相对而非绝对的结论,只能是尽可能地接近真实.
第三,象鼻、鱼尾是否就是确定古籍版本刊刻与否或者说抄本、稿本与刻本间区分的一个必备

条件? 非也,因为抄本也是可以在刻版或画好行款格式的稿纸上抄写的.
还需要说明的是,学界对明清传世文献尤其是文学曲艺作品以及字书韵书等工具书中异俗体

字关注得并不够,因为古文字研究界的注意力主要放在«说文»以前的出土文献上,而俗字的研究着

力于唐末宋元敦煌文献及其他等通俗作品,音韵学界则侧重相关文献语音史价值的考求.２０世纪

以来的汉语规范化运动尤其是新中国成立后“文字改革委员会/国家语委”开展的语言文字规范化、
标准化工作更是取得了巨大的成绩,如推广汉语普通话,颁布«国家通用语言文字法»,制订并完善

了«通用规范汉字表»等.可以说,在汉语汉字形体演变史、字体规范研究史上,一头一尾做的工作

很多,而在对大众语文学习、汉语普通话形成和传播过程中发挥了无与伦比的重大作用的明清时期

文献尤其是通俗文学曲艺、韵书字书工具书文献中用力太浅.这么有价值的一座富矿遭到学界忽

视,很是可惜.
附记:本文在写作过程中得蒙宁继福先生、李无未先生,蒋玉斌博士、汪银峰博士审读并提出修

订意见,谨致谢忱!
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